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A  filmművészei  lehető-
ségeiről. 

lrfa  :  PAUL  W E G E N E R  
a  D e u t s c h e s  Theater  tag ja .  

A  „Welfspiegel"  mulf  évfolyamá-
n a k  egyik  s z á m á b a n  jelent  meg  a  
nagy  német  ak íor  következő  c ikke  :  

Körülbelül  két  esztende je  már ,  
hogy  ezen  a  helyen  legú jabb  fil-
memről  mondottam  el  néhány  dol-
got.  A  Gólem  a k k o r  indult  el  út jára  
s  meglepően  élénk  érdeklődést  kel-
tett  fel.  Azóta  még  i n k á b b  elmé-
lyedtem  a  m o z i p r o b l é m á k b a ,  még  
inkább  m a g a m é v á  tettem  a  s a j á t -
sága i t  és  egyéni  szempontokat  ak-
n á z t a m  ki  belőlük.  Egy  fe lolvasás  
révén,  amelyet  húsvétkor  a  S ing-
a k a d é m i e n  tartottam,  igyekeztem  a  
közönséget  a  m a g a m  fel fogásairól  
felvilágosítani .  Ez  a l k a l o m m a l  egy  
szüzsémeí  o lvastam  fel,  amelynek  
„Rübezahl  n á s z a "  volt  a  c ime.  Ám  
a  kézirat  c s a k  teoretikus  marad ,  
szemléltetni  c s a k  a  felvett  képek  
révén  lehet  a z  ideákat .  Ami  szerin-
tem  eddig  hiányzott  a  filmről,  a z  a  
spec iá l i s  f i lmszerűségek  felisme-
rése .  A  jó  regények  és  színművek  
egyszerűen  filmre  való  áttétele  nem  
fog  minden  esetben  jó  filmet  is  
eredményezni ,  mert  a z  i rodalom  és  
a film  alapfeltételei  igen  elkülönböz-
nek  egymástól .  „Filmből  filmért  1",  
ez  a z  elejétől  hirdetett  elvem.  

Aki  nem  a  felvevő  appará tus  le-
hetőségeit  veszi  s z á m b a  a  d a r a b  
Í rásáná l ,  nem  jó  filmíró.  A  látási  
fantáz ia  olyan  tehetség,  mint  a z  iro-
dalmi  és  művészeti  tehetség,  sőt  
falán  közötte  áll  a  kettőnek.  Néze-
tem  szerint  a  film  igazi  témái  még  
meg  s e m  nyilfak.  Ehhez  főként  a  
m e s e  é s  a  mondavi lágunk  tartozik.  
A  felvevőgép  csodá la tos  berende-
z é s e  olyan  lehetőségeket  enged,  
hogy  minden  fündérií  megjelenít -
sünk.  Az  a  helyzet,  hogy  a  felvevő  
g é p  által  mód  nyilik  a  kicsit  n a g y r a  
fofografálni ,  e g y m á s r a  fofografálni ,  

a  természetest  a  mes terségesse l  
keverni,  okokat ' es  okozatokat  meg-
cserélni ,  megvalós í t j a  a  regevilág  
csodáit .  Ilyen  szempontok  vezettek,  
mikor elkészítettem  a R ü b e z a h l  szö-
vegkönyvét,  amelynek  felvétele  mái-
k é s z e n  is  van  és  a z  őszsze l  m á r  
sz inre  is  kerül.  Uj  téren  uj  cselek-
ményeket  hoztunk  ezen  filmen.  

A  c s e l e k m é n y  a z  öreg  erdei  szel-
lemet  hozza  be  a  modern  e m b e r e k  
v i lágába .  Ö  és  m e n y a s s z o n y a ,  a  
tündér,  a  l e g s z o k a t l a n a b b  dolgokat  
művelik,  ar i sz tokrata  c s a l á d h o z  ke-
rülvén.  Erdő,  hegy  vele  játszik,  viz,  
szél,  felhők  megélednek,  manók ,  
boszorkányok ,  n a j á d o k  űzik  fan-
taszt ikus  já tékukat .  A  fe l í rásokkal  
igen  t a k a r é k o s a n  bántunk.  Nem  
kell  leveleket  írni  és  olvasni,  egy-
egy  kétsoros  vers ike  mindent  meg-
m a g y a r á z .  Egyébként  pedig  a r r a  
való  a  film,  hogy  ne  kel l jen  külön  
m a g y a r á z n i  bele,  ami  hiányzik.  

Természetesen ,  rengeteg  kísérle-
tezésbe  került  ennek  a  f i lmnek  a  
felvétele.  Trükköket  kellett  megki-
sérlef eznünk, model leket építeni,  elő-
ítéleteket  leküzdeni,  h o g y  tökéletes  
legyen  a  darab .  B a r á t o m ,  R o c h u s  
Gliese  festőművész,  aki  rendkívüli  
tudását  és Ízlését m á r  a  „Gólem"-nál  
is  érvényesítette  é s  Kurf  Richter ,  
a z  Union  disz le foszfá lyának  fárad-
hatat lan  vezetője,  voltak  nagyszerű  
önzet lenséggel  heteken  át  a  segítő  
társa im,  é j s z a k a ,  nappal  g y a k r a n  
oldottunk  meg  régen  kereset t  meg-
o ldat lanoknak  látszó  problémákat .  

Rübezahlon  kivül  még  egy  film  
fog  őszsze l  megje lenni ,  amelynek  
szintén  én  vagyok  a  szerző je .  Ter-
mészetesen  szintén  kinetikai  ala-
pon  dolgoztam  fel  ennél  is  a  témát.  
Láthatat lan  emberek  szerepelnek  
ezen  a  filmen,  ak iknek  életmeg-
nyi lvánulása  a  tárgyak  megmoz-
d u l á s á b a n ,  bútorok  e lsülyedésében  
l á b n y o m o k b a n  é s  i lyesfélékben  fog  
megnyilvánulni .  A  [trükkök  itt  egy  
valóban  érdekes  t é m á n a k  a  fogla-



lafai .  A  f i lmfechnika  megengedi  
nekem,  hogy  egyszerre  kéí  szere-
pei  j á tszani ,  mig  a  harmadik  sze-
repet,  a m e l y e n  kivül  nincs  is  több,  
a  m á r  Gólemből  ismert  p o m p á s  
partnerem,  Lyda  S a l m o n o w a  fog ja  
a lakí tani . 

Hogy  mindezeket  e lmondtam,nem  
a  rek lám  kedvéért  történt,  h a n e m  
mert  ugy  látom,  hogy  a  k inema-

tográf ia  é r d e k e s s é g e i  s o k k a l  álta-
l á n o s a b b a n  érdeklik  a z  embereket ,  
mint  a  sz ínház,  amely végre  is  c s a k  
egy  b izonyos  rétege  s z á m á r a  való  
a z  ember i ségnek .  Éppen  ezért  nem  
csupán  a z  arf iszf ikus  f i lm-célokat  
követem,  hanem  azt  a  célt  is,  hogy  
minél  népszerűbb  dolgokat  tudjak  
produkálni .  Hogy  sikerült-e  ez  ne-
kem,  a  jövő  fogja  megmutatni .  

A  Yoghi  háza.  
Fantaszt ikus  dráma  5  felvonásban.  

Irta,  rendezte  és  a  kettős  főszerepet  alakít ja:  Pau l  Weéencr.  

Яz  A p o l l ó b a n  hétfőn  ápri l is  2-án,  kedden  3-án, szerdán  4-én.  

R a s m u s ,  a  feltaláló,  egyik  uj  gépé-
nek  megtervezésénél  és  megszer-
kesztésénél  túlerőltette  magát ,  ugy,  
hogy  s z ü k s é g e  van  egy  k is  pihe-
nésre .  E g y  kis  falusi  üdülőhelyet  
k e r e s  ki  m a g á n a k  erre  a  cé l ra  és  a  
fa luban  Müller  orgonista  h á z á b a n  
k a p  szál lás t .  Müller  megnyugtat ja  
a  feltalálót,  hogy  tel jes  n y u g a l m a  
lesz,  mert  a z  e g é s z  h á z b a n  ra j ta  
kivül  c s a k  egy  különc  lakik,  aki  
nagyon  ritkán  mutatkozik  a z  em-
berek  előtt.  

A  vendéglőben  a z o n b a n  arról  ér-
tesül  a  f iafalember,  hogy  nagyon  
titokzatos  h á z b a  került  é s  a  falu  
orvosa  is  figyelmezteti,  hogy  ne  
Vegye  könnyedén  a  dolgot.  O,  aki  
ismeri a z indiai szekták  titkait,  tudja,  
hogy  még  mindig  c s o d á k k a l  va-
gyunk  körülvéve.  

Mialatt  a z  urak  a  vendéglőben  
erről  a  témáról  beszélgetnek,  a z  
öreg  Voghi  p a d l á s s z o b á j á b a n  ül  és  

kipróbál ja  egy  m a c s k á n  a  m a g a  
készifeffe  bűvös  ital  ha tásá t .  A  
Voghi  megöntözi  a  m a c s k á t  egy  a  
bűvös  i ta lba  mártott  s z i v a c s c s a l  é s  
a  m a c s k a  teste  a  nedves  helyeken  
lá thatat lanná  lesz.  

Közben  R a s m u s  hazafér  é s  a  
kertben  találkozik  Mirával ,  a  fiatal  
indus  nővel,  akit  a  Voghi  a r r a  a  
cé l ra  nevelt,  hogy  mákot  szedjen,  
amire  a  bűvös  ital  készí tésénél  
szükség  van.  R a s m u s  meglepetten  
nézi  a  leány  munká já t ,  a m i k o r  
azonban  Mira  meglá t j a  őt,  e lszökik  
előle  és  eltűnik  a  p a d l á s s z o b á b a n ,  
R a s m u s  csodálkozva  néz  utána  és  
l egnagyobb  meglepetésére  a  l eány  
után  egy  félig  láthatat lan  m a c s k a  
fut  fel  a  lépcsőn,  R a s m u s  fejcsó-
válva  fér  be  s z o b á j á b a  és  nem  
tudja  a  dolgot  m a g á n a k  m e g m a -
gyarázni .  A  Voghi,  aki  értesül  az  
idegen  megje lenéséről ,  sz i lárdan  el-
tökéli,  hogy  a  betolakodott  idegent  

Minnich Miklós ruhafestő  és vegytisztító  gyára  
MISKOLCZ,  R Á K Ó C Z I - U T C A  16.  SZÁM.  
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eliizï  a  h á z b ó l .  E l ő b b  a z o n b a n  s a -
jáf  m a g á n  hi  a k a r j a  p r ó b á l n i  a  
b ű v ö s  ifalf.  M i u í á n  S c h i w a  ls fen  
t á m o g a t á s á é r t  könyörgöt t ,  l e h a j t j a  
a z  ifalf,  a m e l y  v a l ó b a n  lá thatat -
l a n n á  fesz i  őt.  E z u t á n  l e m e g y  a z  
idegen  s z o b á j á b a ,  h o g y  m i r e  R a s -
m u s  h a z a f é r ,  e l b ú j h a s s o n  ott  é s  
m e g r é m í t s e  őt.  R a s m u s  h a z a f é r  é s  
v a l ó b a n  c s o d á l a t o s  é s  ér thetet len  
t ü n e m é n y e k  vesz ik  őt  körül .  A  
k ö n y v n e k  lap ja i ,  a m e l y e k e t  o lvas ,  
m a g u k t ó l  fordulnak ,  a  g y e r t y a  ön-
m a g á t ó l  k i a l s z i k ,  é s  m i k o r  ú j ra  
m e g  a k a r j a  gyúj tani ,  m i n d e n  gyu-
f á j a  e l a l s z i k ,  m a j d  a  s a r o k b ó l  m e g -
indul  a  l e v e g ő b e n  a z  é g ő  gyú j tó  é s  
a z z a l  g y u l l a d  m e g  a  g y e r t y a .  A  
s z é k ,  a m e l y e n  ül,  m e g m o z d u l ,  végül  
azt  érz i ,  h o g y  v a l a k i  r á t á m a d  é s  

. c s a k  a  l e g n a g y o b b  e r ő f e s z í t é s s e l  
tudja  l e r á z n i  m a g á r ó l  a  lá thatat -
lan  t á m a d ó t .  S i k e r ü l  revolverét  fel-
k a p n i  é s  n é h á n y s z o r  be le lőn i  a  
l e v e g ő b e .  Az  egy ik  lövés  va lósz í -
nűleg  talál t ,  mer t  a  p a d l ó n  vér-
n y o m o k a t  lát,  a m e l y e k  a  Voghi  szo-
b á j á h o z  veze tnek ,  a m e l y n e k  a j t a j a  
a z o n b a n  z á r v a  van .  

M i r a  i jedten  jön  ki  s z o b á j á b ó l  é s  
R a s m u s  e lbűvölve  a  l e á n y  s z é p s é -
gétől ,  m a g á h o z  öleli  é s  m e g c s ó -
k o l j a  őt.  A r r a  kér i ,  h o g y  l e g y e n  a z  
övé  é s  s z ö k j é k  m e g  m á s n a p  vele .  
M i r a  m e g í g é r i  ezt  é s  m á s n a p ,  mi-
alatt  a  m e g s e b e s ü l t  Voghi  a z  orvos-
hoz  m e g y ,  R a s m u s  M i r a  s e g í t s é g é -
vel  b e h a t o l  a  Voghi  l a k á s á b a ,  a h o l  
s i k e r ü l  neki  m e g t a l á l n i a  a  b ű v ö s  
italt,  A  Voghi  a z o n b a h  k ö z b e n  m á r  
h a z a f é r  é s R a s m u s  egyet len  m e n e k -
v é s e  az ,  h o g y  m a g a  i s s z a  m e g  a z  
italt,  h o g y  k i j u t h a s s o n  a  l a k á s b ó l .  
A  Voghi  a z o n b a n  m a g a s r a  e m e l t  
b a l f á v a l  a k a r j a  Miráf  k é n y s z e r í t e n i  
a r r a ,  h o g y  m o n d j a  m e g ,  hol  re j tő-
zik  R a s m u s .  A  l á t h a t a t l a n  R a s m u s -
n a k  a z o n b a n  s i k e r ü l  a  b a l t á t  a  
Voghi  k e z é b ő l  k i r a g a d n i a  é s  m o s t  
a  két  l á t h a t a t l a n  e m b e r  között  ret-
t ene tes  k ü z d e l e m  indul  m e g .  A  

V o g h i n a k  s i k e r ü l  s z o b á j á b a  m e n e -
külnie ,  a h o l  b e z á r k ó z i k .  

R a s m u s  i s m é t  l á t h a t ó v á  feszi  
m a g á t  é s  M i r á v a l  a  v e n d é g l ő b e  
siet ,  a h o l  e l m o n d j a  t a p a s z t a l a t a i t .  
A  k ö z s é g  lakó i  e l h a t á r o z z á k ,  h o g y  
e l f o g j á k  a  Voghif ,  mert  m i n d n y á j o -
kaf  r o m l á s b a  dönthet i .  

Az  e m b e r e k  n a g y  t ö m e g b e n  ve-
sz ik  körül  a  t i tokzatos  h á z a t .  A  
Voghi  észrevesz i ,  h o g y  v e s z é l y b e n  
forog,  tűzá ldozatot  h o z  S c h i w á n a k ,  
h o g y  a d j o n  neki  t a n á c s o t ,  m i r e  
S c h i w a  azt  m o n d j a ,  h o g y  g y ú j t s a  
m e g  a  s z e n t  s á r k á n y  tüzét,  a z  
seg í ten i  f o g j a  őt.  A  Voghi  e n g e -
d e l m e s k e d i k ,  de  a z  I s t e n e  e l h a g y j a  
őt,  a  tüz  l á n g b a  b o r í t j a  é s  e l h a m -
v a s z t j a  a z  e g é s z  h á z a t  vele  együtt .  

A S o m m e - m e n t i  csa ta  
az  Urán iában.  

Más  helyen  adunk  bővebb  
értesitést  arról  a  világhíres  
f i lmről,  amely  a  Somme-ment i  
csaták  borzalmait  mutat ja  be  
megrendítő  hűséggel.  Itt  csupán  
annyit  jelentünk,  hogy  a  fi lmet  

az  Uránia  is  bemu-
tatja  a  jövő  héten.  

A  Somme-ment i  csata  az  
Urániában  a  jövő  hét  két  nap-
ján,  ápril is  11-én  és  12-én  kerül  
szinre. 

Ugyanekkor  mutat ja  be  az  
Uránia ajVándorifény  cimü  nagy-
szerű  drámát.  Ez  maga  is  ele-
gendő  volna  egy  műsor  s lágeré-
nek  és  igy  a  közönségnek  az  
Uránia  két  napon  kivételes  él-
Aezetre  fog  alkalmat  adni.  

Kötött  és  szövött  áruhat  
a  Harisnyakirálynál  :  

K ö n y v e s  J e n ő n é l  szerezzünk be. 



Hófehérke. 
Bródy  Sándor  legszebb  regénye  filmen,  

ßeregi  Oszkár ,  a  Nemzefi  Sz ínház  o r ß z ä g o ?  hirü  művésze  
a  főszerepben.  

ßemufaija  az  Uránia  hétfőn,  ápri l is  2 -án ,  keddeq,  3 - á n  és  
szerdán,  4—én.  

. . .  A pesti  éjszakáktól  bucsut  
vesz  egy  ábrándos  lelkű  bohém  
mérnök  ember.  Meggyülölte  az  
éjszaka  tivornyáit,  a  fizetett  csó-
kot  és  tiszta,  fehér  szerelemre  
vágyik.  A  mesebeli  Hófehérke  
alakja  leng  előtte,  —  diákábránd-
jai  —  megálmodott  falusi  bol-
dogság  után  sóvárog  .  .  .  Vonatra  
ül  és  eljut  Erdély  megkapó  völ-
gyeibe,  az  ö  keresett  ideáljához  :  
H ó f e h é r k é h e z ,  kit  egy  reformá-
tus  tiszteletes  csodaszép  leánya  
képében  meg  is  talál.  Eljegyzi  
Hófehérkét. 

* 

Esküvőre  várják  Balassa  mér-
nököt,  de  útközben  a  lövés  za-
jától  megbokrosodott  lovak  a  
kocsit  elragadják,  a  kerekek  el-
törnek  és  egy  mély  szakadékban,  
vizesés  szélén  talál  rá  Bannai  
orvos  leánya,  H e l é n .  

Az orvos házában  napok  múlva  
magához  tér  B a l a s s a  és  Helén  
forró szenvedélylyel  simul  a  férfi-
hez  :  „Enyém  leszel"  -  sut  
tog'ja,  —  de  a  forróvérű  leány  
felkínált  szerelme  nem  feledteti  
Balassában  Hófehérke  szűzies  
lényét,  kitépi  magát  a  rajongó  
nö  karjaiból  s  repül  vissza  Hó-
fehérkéhez. 

* 

.  .  .  Már  késő  .  .  .  Szegény  
Hófehérke  . . .  !  A  bizonytalan  

várás  megtöri  hajlékony  testét,  
lelkét  .  .  .  szenved  .  .  . pusztul  . . . 
három  község  orvosa  keres  írt  a  
gyógyulásra  . . .  !  

Akarom  ezt  az  embert,  
apám,  —  könyörög,  parancsolja  
Helena  s  az  orvos  Helena  bol-
dogságáért  mindenre  kész,  ha  
kell  .  .  .  

A  falu  kis  temetőjében  Hó-
fehérke  sirján  pompázik  a  leg-
szebb  virág.  

* 

Fényes  otthonában  boldogan  
él  Balassa  Helénnel.  Eközben  az  
orvost  rémlátások  gyötrik,  kisérti  
Hófehérke.  Bevallja  bűnét  Ba-
lassának  :  „Megöltem,  akit  sze-
rettél,  hogy  azé  lehess,  aki  meg  
tudott  volna  halni  érted . . .  !  

* 

.  .  .  Boldogtalan  napok  után  
ismét  beállít  Bannai  doktor,  fel-
mentő  végzéssel  a  kezében,  mely  
tanúságot  tesz  arról,  hogy  ön-
vádaskodását  elmezavarában  tet-
te.  Balassa  boldogan  szorítja  
magához  hitvesét,  a  szeren-
csétlen  Bannai  pedig  véget  vet  
zaklatott  életének.  

* 

Szegény  Hófehérke  pihen  az  
erdélyi  hegyek  aljában  .  .  .  nem  
vádol  senkit  . . .  !  



A  Somme-csa ta  
az  Apoilóban.  

A  hadi  filmek  között  minden-
esetre  a  legelső  helyen  fog  
állani  az,  amit  a  jövő  héten  az  
Apolló  fog  bemutatni.  A  Somme-
csata  ennek  a  hatalmas,  minden  
képzeletet  felülmúlóan  tökéletes  
hadi  filmnek  cime.  

A  Somme-csata  mint  is-
meretes  —  ennek  a  rettenetes  
világháborúnak  legvéresebb  és  
legizgalmasab  ütközete  volt  és  
amit  a  háromhónapos  ütközet  
a  harctéren  produkált,  azt  e  
filmen  élethiven,  pontosan  lát-
hatjuk. 

Az  ezerszáz  méteres  hatalmas  
hadi film valóságos  vádirat  ellen-
feleink  ellen,  akik  ezt  a  rette-
netes  borzalmat  a  földre  bocsá-
tották,  csak  azért,  hogy  ötven  
teljesen  rommá  lőtt  falut  és  
elpusztított  földeket  visszahódít-
sanak.  Szomorúan  nézzük  az  
agyonbombázott  Peronne  és  
Bapaume  városokat,  melyek  
egykor  a  francia  műveltség  és  
kultura  helyei  voltak.  Megelé-
gedéssel  láthatjuk  a  filmen,  
milyen  gondos  odaadással  dol-
goznak  a  német  egészségügyi  
katonák,  hogy  a  sebesülteket,  
akár  ellenség,  akár  bajtárs,  
megmentsék  az  életnek.  Lát juk  
a  .katonákat,  amint  a  lövész-
árokban  várnak  a  rohamjelre  
és velük  vagyunk,  amint  az  ellen-
séges  ágyuk  tüzében  hősiesen  
rohannak  az  ellenséges  állások  
ellen.  Végignézhetjük  az  akna-
vetők  harcát,  követhetjük  az  
előkészületeket  a nagy  robbaná-
sokhoz,  mindent  láthatunk,  ami  

a  Somme-csata  szük  harcterét  
örökre  emlékezetessé  teszi.  A  
rendkívül  izgalmas  és  slágerként  
vonzó  hadi  film  az  Apollónak  
lesz  jövő  heti  szenzációja.  

A  borzalmak  háza  II.  
„ P é n t e k  13."  

A  hözönség  ismeri  már  „A  bor-
zalmak  h á z a "  cimű  film  1.  részéf  
Olyan  bűnügyi  dráma  ez,  amely-
nek  érdekességben  és  izgalmas-
s á g b a n  alig  van  pár ja  az  ujabbkori  
hasonló  zsánerű  filmek  közi.  Az  
Urániának  köszönhető,  hogy  a  pá-
ratlanul  érdekes  film  már  a  jövő  
héten  Miskolezon  bemutatásra  ke-
rül.  A  borzalmak  háza  sorozat  II.  
része  „Péntek  13"  cimmel  a  jövő  
héten  három  napon  át  és  pedig  :  
április  13.,  14-  és  15-én  kerül  szinre  
az  Urániában.  

Gerhardt  cipői  
a  legjobbak,  

Jézus  elete.  
Oberamniergaui 
passiójáték  hat  
f e l v o  n á s b a n .  

Az  Urániában  csütörtö-
kön  és  pénteken.  

E p s t e i n  és  G ő b e l t  
cég  üzletében  (Széchenyi-u.  4 6 )  

Legelegánsabb,  leg-
jobb  kötött,  szövött  
és  uri  divatáruk  



A  H o l l a n d - E x p r e s s .  
Defekfivförfénef  4  részben.  —  Irfa  és  rendezte  :  William  Kahn.  
I. felvonás:  Kaland  a  ködben  . . .  II. felvonás:  Az  érdekes  sakk-
játszma . . .  III. felvonás  :  A  Holland-Express  . . .  IV.  felvonás  

Egy  mérfföld  egy  perc  alatt.  

Az  Apollóban  csütörtökön,  április  5-én,  pénteken,  április  6-án,  
szombaton,  április  7-én  és  vasárnap,  április  8-án.  

E  film leg jobb  tula jdonságai  emel-
jük  ki  e lőször :  i z g a l m a s  expozíc ió  
után  érdekfeszítő  történet  indul,  
amelynek  érdekessége  folyton  c s a k  
fokozódik.  Mig  m á s  deíekíivda-
raboknál  a  legelső  jelenetek  után  
megkonstruálhat juk  m a g u n k n a k  a z  
egész  mesét ,  itt  c s a k  a z  utolsó,  a  
legutolsó  jelenet  hozza  a  megoldást ,  
lebbenti  fel  a  titok  fátyolát.  

* 

Arthur  Hoop  new-yorki  ke-
reskedőt  halálos  sebbel  hoz-
zák  be  az  amsterdami  „Wil-
helmine"  kórházba.  Szakga-
toff szavakkalmondhatja  csak  
el,  hogy  eltévedt,  idegen  la-
kásba  nyitott,  ahol  két  férfi  
dulakodott.  Ebben  a  pillanat-
ban  revolverlövés  érte  . . .  A  
sebesült  zsebében  egy  cédu-
lát  találtak:  

„Defektiv  Brown  azonnal  
értesítendő,  könyvtáramban  
kutasson." 
Brown  elindul  a  nyomon  s  

csakhamar rájön, hogy a „Hül-
ster  nyakék"  van  a  játékban.  
E  nyakéket  egy  évtized  előtt  
lopták  el egy new-yorki  bank-
ból,  ugy,  hogy  a  szolgát,  
aki  elszállításával  meg  volt  
bízva,  elkábították.  A  nyak-

éknek  később  nyoma  veszett,  
de  eltűnt  a  szolga  is.  

Néhány  óra  telik  el  csak  s  
Brown  már  is  üldözi  a  bűnö-
söket,  akik  a  Holland-Expres-
sel  menekülnek.  Izgalmas,  lé-
lekzeffojíó  hajsza  keletkezik,  
amelynek  során  az  egyik  bű-
nös,  Obrynd,  kezébe  kerül  a  
defekfivnek,  majd  ismét  kisik-
lik  körmei  közül.  Végül  kide-
rül  a  rejtély  :  Obrynd  részese  
volt  a  Hulsfer-nyakék  elrab-
lásának,  s  most,  évek  multán,  
arra  akarta  rábírni  társát,  a  
bankszolgáf,  hogy  a  milliós  
ékszert  megfelelő  jutalom  el-
lenében  adja  vissza  a  bank-
nak.  A vén  alkoholista  bűnös  
ijedten  tiltakozik  s  a  két  em-
ber  közt  dulakodás  támad.  
Eközben  nyit  be  a  szeren-
csétlen  Hoop,  akit  a  véletlenül  
elsült revolver golyója halálra 
sebez.  Az  izgalmak  a  bom-
lott  idegzetű  bankszolgáf  is  
megölik  s  Obrynd  rémülten  
akar  menekülni,  de  a  ha jsza  
közben  automobiljával  a  fe-
neketlen,  halálos  mélységbe  
zuhan. 

S v á j c i  k á v é z ó b a  menjünk  reggelizni  és  uzsonnázni  !  
Dietikus  tejes  konyha.  —  Friss  házi  
sütemények  stb.  Te le fon  528.  (Weidlich-udvar.) 



F e l e s l e g e s  volna  c s a k  e g y  d i c s é r ő  
jelzőt  is  e r re  a  k é p r e  p a z a r o l n u n k .  
Fel  kell  j egyezni ,  h o g y  technika i  é s  
fotográf ia i  s z e m p o n t b ó l  s o h a  o l y a n  
g r a n d i ó z u s  j e lenefsorozafof  nem  
láttunk,  mint  a m i l y e n  a z  e x p r e s s -
vonaí  negyedik  fe lvonásbe l i  Vad  
é j s z a k a i  h a j s z á j a .  

A  fekete  fátyol.  
A  f ő s z e r e p b e n  Lotte  N e u m a n n .  

Bemutatja  az  Uránia  szom-
baton,  április  7-én  és  

vasárnap,  8-án.  

L a r a  von  Holmen,  a z  e l szegé -
nyedett ,  n e m e s i  c s a l á d b ó l  s z á r -
m a z ó  leány ,  s z e g é n y e s  s z o b á j á b a n  
a n y j a  b e t e g á g y á n á l  ül.  Nincs  p é n z e  
o r v o s s á g r a  é s  v é g s ő  e l k e s e r e d é s é -
ben  e l h a t á r o z z a ,  h o g y  koldulni  
m e g y .  A  S a n t a  M a r i a  templom  fa-
l á h o z  m e g y  fekete  k ö p e n y b e n ,  sű-
rűn  lefátyolozott  a r c c a l  é s  itt  talál-
kozik  a  fiafal  F r ő b e n  gróffal ,  a k i  
b a r á t j á v a l  :  G e l s b u r g  b á r ó v a l  a  k i s  
v á r o s k a  s z é p s é g e i t  jött  megtekin-
teni.  A  b á r ó  a z o n b a n  b o r o s  üveg  
mellett  tölti  el  a z  időt  é s  Frőben  
egyedül  sé tá l  a z  u tcán .  L a r a  Frő-
b e n h e z  fordul  a l a m i z s n á é r t  é s  a  
gróf  e g y  a r a n y a t  nyújt  át  a  leány-
nak ,  a k i  m á s n a p  v i s s z a h o z z a  
u g y a n e r r e  a z  a r a n y a t ,  de  a  gróf  
nem  a k a r j a  e l fogadni .  Ezzel  elvál-
n a k  ugy,  h o g y  a  gróf  nem  is  lát-
ha t ta  a  l e á n y  a r c á t .  

Nem  s o k k a l  k é s ő b b  L a r a  a n y j a  
m e g h a l  é s  a  l e á n y  a n y j á n a k  egy  
régi  b a r á t n ő j é h e z  kerül .  Itt  i smer-
kedik  m e g  G e l s b u r g  báróva l ,  a k i  
fe leségül  kér i  őt.  A  s z e g é n y  l e á n y  

n e m  m e r  e l l en tmondani  a  fényes  
a j á n l a t n a k  é s  f e l e s é g e  l e s z  a z  i szá-
kos ,  durva  b á r ó n a k .  A  s z e r e n c s é t -
len  a s s z o n y  a b b a n  k e r e s  m e n e d é -
ket ,  hogy  a  g a z d a s á g g a l  törődik  
é s  k ü l ö n ö s e n  e l h a l m o z z a  j ó s á g á v a l  
a z  u r a d a l o m  egyik  öreg  cse léd jé t ,  
a  f é l k e g y e l m ű  púpost .  '  

E g y  n a p o n  m e g é r k e z i k  b a r á t j a  
l á t o g a t á s á r a  F r ő b e n  gróf,  akit  L a r a  
a z o n n a l  fö l i smer .  F r ő b e n  szomo-
rúan  m o n d j a  el  régi  k a l a n d j á t  a  
fá tyolos  hölgygyei ,  a m i n  G e l s b u r g  
b á r ó  n a g y o n  jól  mulat .  .Lara  azon-
b a n  érzi,  h o g y  ez  v e s z e d e l m e s  já-
ték,  t a lá lká t  k é r  Frőbenfől  a  park-
ban ,  ahol  ugy  je lenik  m e g  előtte,  
mint  e g y k o r  a  S a n t a  M a r i a  tem-
plom  tövében.  Frőben  meglepetve  
lá t ja ,  hogy  a  fá tyo los  hö lgy  m a g a  
a  b á r ó n ő  é s  ö r ö k r e  b ú c s ú z n i  a k a r  
tőle.  G e l s b u r g  b á r ó  a z o n b a n  fele-
s é g e  után  osont ,  mindent  megtu-
dott  é s  mindkettő jüket  k iu tas í t j a  a  
h á z b ó l .  L a r a  m é g  e l m e g y  a  p ú p o s  
á g y á h o z ,  a z o n b a n  a  b á r ó  ide  is  
u t á n a  jön  é s  durva  s z a v a k k a l  rá-
t á m a d ,  a m e l y e k  a  p ú p o s b a n  rette-
ne tes  h a r a g o t  ke l tenek,  ugy,  h o g y  
l e s z ú r j a  a  b á r ó t .  F r ő b e n  értesül  a  
történtekről ,  v i s s z a f é r  L a r a h o z  é s  
fe leségül  veszi .  

Szemben  az  élettel.  
Aki  a  főváros i  l a p o k  mozi-hir-

a d á s a i f  f igye lemmel  kisér i ,  s o k a t  
o lvashatot t  e g y  uj  f i lmről,  m e l y n e k  
„ S z e m b e n  a z  é le t te l "  a  c ime.  A  
film  külön  dicséreté t  f e l e s l e g e s n e k  
tart juk,  o lyan  e s e m é n y  l e s z  a n n a k  
b e m u t a t á s a ,  amirő l  s o k á i g  fognak  
beszé ln i .  A  d r á m á t  a z  U r á n i a  fog ja  
ápr i l i s  9-én  é s  10-én  bemutatni .  

E (vá l la l  m i n d e n n e m ű  e rős  és  gyenge  
á r a m ú  v i l l a m o s  b e r e n d e z é s e k e t .  

R a k t á r o n  ta r t  c s i l l á r o k a t ,  s z e r e l é s i  
a n y a g o k a t  és  i z z ó l á m p á k a t .  

Veres Testvérek 
villamos  szerelési  vállalata  
Szemere-utca  4.  szám  alatt.  

Te le fon  274.  



A  mesebeli  
királyfi. 
Filmmese. 

VII . 

Ennyi  volf  a z  egész ,  azza l  vissza-
fordultunk.  Nibleff  k i sasszonnya l  
együtt  azt  gondoltuk,  hogy  Martin  
c s a k  bolondozik.  Képzelhető,  meny-
uyire  meglepődtem,  mikor  p á r  nap  
múlva megint felelevenítette a  dolgot.  

Minden  rendben  van  mondta,  
el intéztem;  meghívtak  bennünket .  

Meghivfak  ?  .  . .  ismételtem,  
H o v á ? 

Hát  a  holnapi  mula tságra .  
De  falán  c s a k  nem  beszél  ko-

molyan  ?  kiáltottam  meglepődve.  
Hiszen  c s a k  nem  gondolja,  hogy  

e lmegyek  e g é s z e n  ismeretlen  
emberek  k ö z é ?  . .  .  

Az  nem  b a j  vá laszol ta  -
a z  e lőkelő  t á r s a s á g b a n  g y a k r a n  
e lmegy  a z  ember idegenek  esfé lyére  
is.  Ez  most  divat.  

C s a k h o g y  mi  nem  tartozunk  
á m  a z  e lőkelő  t á r s a s á g b a .  S  ne-
kem  nem  sok  közöm  van  a  divat-
hoz.  Én  nem  mulathatok  egy  c s o m ó  
olyan  diáhhal ,  akiket  még  s o h a s e m  
láttam. 

M a g á b ó l  sem  lesz igazi  bohém  
soha ,  Alice  —  vá laszo l ta  moso-
lyogva.  Nem  tudja  megszokni  
ennek  a  városnegyednek  a  modo-
rát.  Kérem,  jöj jön  el.  Ha  jó  leány  
lesz,  nem  m a r a d  el  a  juta lma.  Látja,  
én m á r  szereztem  m a g a m n a k  ruhát  
és  nagyon  rosszul  esnék,  ha  nem  
lenne  a l k a l m a m  a  mutogatására .  

Addig  erősködött ,  mig  beleegyez-
tem.  Pedig  s e h o g y s e m  volt  Ínyemre  
a  dolog.  Egyrészt  nem  voit  kedvem  
valahová  betolakodni ,  m á s r é s z t  

bosszantott ,  hogy  Marf innek  költ-
séget  o k o z o k . . .  

M á s n a p  reggel  nagy  sietve  jött  
fel  hozzánk  Martín,  hogy  kölcsön-
kér je  ú jságunkat .  El  nem  tudtam  
képzelni,  hogy  mi  s z ü k s é g e  van  
neki  rá,  mikor  ő  a  „Le  Temps"-t  
szokta  olvasni,  mi  pedig  a  „Daily  
Messenger"- f  járattuk.  De  olyan  te-
mérdek  dolgunk  voit,  hogy  odaad-
tuk  neki  a z  újságot ,  b á r  még  ma-
gunk  sem  néztük  át.  Buzgón  tanul-
mányoztuk  fehér  se lyemruhámaf ,  
mert  azt  a k a r t a m  estére  fölvenni.  
Én  azon  voltam,  hogy  diszifsük  fel  
újra,  mig  Nibleff  k i s a s s z o n y  azt  
haj togatta ,  hogy  k á r  lenne  a  költ-
ségért .  Ez  a  vi iafkozás  aztán  olyan  
m a k a c s  lett,  hogy  nem  mehettem  
i skolába .  Végre is Nibleff  k isasszony,  
diadalmaskodott . 

Azután  csoda  Csodát  követett  
egész  délután.  Éppen  a  teának  való  
vizet  forraltam,  mikor  egyszerre  
c s a k  kopogtat tak  a z  a j tón.  Kinyi-
tom,  hát  mit  g o n d o l n a k :  ki  lépett  
be  r a j t a ? ' .  .  .  Egy divatosan  öltözött  
ifjú  hölgy,  a  kezében  egy  cédula  s  
egy  jókora  doboz.  

A  cédulán  c s a k  ez  e  három  szó  
volt:  „Csipkék  a  L e g s z e b b n e k ! "  A  
dobozban  pedig  egy  ruha.  De  olyan  
ruha,  amelyet  h a m a r j á b a n  le  s e m  
tudok  irni.  Egy  egész  lapra  volna  
szükségem,  hogy  méltóan  szólhas-
s a k  róla.  Olyan  ruha  c s a k  a  fün-
dérkirálynéfól  telnék,  aki  egy  dió-
héjat  hinfóvá  tudott  varázsolni .  

Mi  ez  ?  kérdeztem  megle-
petve. 

Tán  c s a k  nem  Martín  küldte  ?  
dadogta  Níbletí  k i sasszony .  

Még  azt  kérdezi ,  hogy  ő  
ki i ldfe-e?  támadtam  rá  füzesen.  
—  Most  m á r  látom,  miért  nem  

Mozi  után  a  

PANNÓNIA  hauéházbo  megyünk.  
Cigányzene 

Legjobb  konyha  
a  Koronán  !  



hagyta,  hogy  a  régi  ruhámat  újra  
diszifsük.  De  hát  hogyan  fogja  ő  
ezt  mind  kifizetni  ?  !  .  .  .  

(Folyt,  kov.)  

A  mozi  technikája.  
Hogyan  készül  a  mozifilm?  

IX. 
„Ötszáz  méter  humoros . "  
Különösen  az  „ötszáz  méter  hu-

moros"  felírású  képekben  fordul  elő,  
hogy  valamelyik  szereplő,  akit  ül-
döznek,  gyorsvonat  sebeséggel  ro  
han.  Ennél  aztán  mi  sem  egysze-
rűbb.  A  színész  rendes  lépésekben  
megy  és  az  apparátust  a  lehető  
leglassabban  forgatják. Ebből  aztán  
a z  következik,  hogy  a  gép  csak  
minden  ötödik-hatodik  mozdulatot  
veszi  fel  filmre  és  mikor  a  vetítő-
gépben  a  normális  gyorsasággal  
forgatják  le  a  filmet,  a  képen  azt  
a  benyomást  kelti,  mintha  az  illetőt  
láthatatlan  kötéllel  húzná egy gyors-
vonat. 

Egyszerű  dolog  az  is,  mikor  a  
széjjeltörött  tányér  cserepei  szépen  
vissza  séfálnak  eredeti  helyeikre  
és  a  cserepekből  ismét  tányér  lesz.  
Lefofografálnak  egy  tányért,  amint  
az  asztalról  a  földre  esik  és  dara-
bokra  törik  :  ha  most  a  filmet  a  
vefifésköt  visszafelé  forgatják,  a  
cserepek  elkezdenek  a  padlón  so-
rakozni  és  mikor  ismét  egész  tá-
nyérrá  lettek,  a  tányér  felemelkedik  
és  visszarepül  az  asztalra .  

Ez  a  visszafelé  forgatási  trükk  
az  alapja  rengeteg  dolognak,  mint  
a  harmadik  emeletre  való  felugrás-
nak,  a  fogasról  a  fejre  ugró  kalap-
nak,  a  locsolócsőbe  visszafolyó  
víznek  és  igy  tovább.  

Ugrás  a  toronyból.  
A  toronyból  való  leugrásf  rend-

szerint  bábuval  cs inál ják  s  a  szí-
nész  csak  a  leugrás  pillanatáig,  
meg  a  földön  szerepel.  Egy  kiósif  

hoszadalmasabban,  de  viszont  tö-
kéletesebb  illúzióval  is  meg  lehet  
csinálni,  ha  mutatnak  egy  harmadik  
emeleti  ablakot  addig  a  pillanatig,  
amig  a  szinész  az  ablak  párká-
nyára  felmászott.  Itt  megszakít ják  
a  felvételt  és azután  egy  ugyanolyan  
félemeleti  ablakból  cs inál ják  a  le-
ugrásf.  Természetesen  a  gép  egé-
szen  közel  áll  az  ablakhoz,  ugy,  
hogy  nem  látszik  milyen  magas-
ságban  van.  A  még  tökéletesebb  
illúzió  kedvéért  aztán  bent  a  mű-
teremben  egy  házfal-diszlef  mellett,  
amely  körülbelül  három  méter  ma-
gas,  négy-öfször  leugrálfaf ják  a  
színészt  különböző  pózokban  és  
aztán  ezt  a  felvételt  beillesztik  a  
harmadik  emeleti  és  földszinti  ab-
lakjelenések  közé. Még  a  legöregebb  
mozi-molyok  is  megesküsznek,  hogy  
tényleg  a harmadik  emeletről  ugrott  
le  a  szinész.  

Az  oroszlánokkal  és  m á s  fene-
vadakkal  való  jeleneteket  kimasz-
kirozoff  állafszelidifők  jáfszák.  

A  tükörképnek  a  tükörből  való  
kilépését  szintén  bemásolássa l  csi-
nál ják.  Ez  egyike  a  leghatásosabb  
frükköknek. 

(Folytatása  következik  )  

HÓFEHÉRKE 
B r ó d y  S á n d o r  legszebb  regénye  

filmen  az  

Urániában 

hétfőn,  kedden,  szerdán  



Mária  Carmi  az  Apollóban.  
Az  uj  M á r i a  Carmi- f i lmek  közt  

i s  k i m a g a s l ó  s z e n z á c i ó  az ,  a m e l y e t  
„A  b á n a t  ö s v é n y e "  c i m m e l  a  jövő  
héten  h á r o m  napon  át  ápr i l i s  
13.,  14-  é s  15-én  mutat  b e  a z  Apol ló  
a  m i s k o l c z í  k ö z ö n s é g n e k .  M á r i a  
C a r m i n a k  r e n g e t e g  hive  van  a  mis-
k o l c z i  m o z i - k ö z ö n s é g  k ö r é b e n  é s  
b izonyos ,  h o g y  ez  a  p o m p á s  film  
l é n y e g e s e n  növelni  fog ja  a  n a g y  
f i lmművésznő  híveinek  s z á m á t .  

Szerkesztői  üzenetek.  
В .  К .  A  kérdezet i  film  a m e r i k a i  

K a l e m - g y á r f m á n y  s  va lósz ínűleg  
M i s k o l c z o n  is  b e m u t a t á s r a  fog  ke-
rülni . 

M ú z s a .  \.  E b b e n  a  k é r d é s b e n  
i g a z á n  n e m  tudunk  t a n á c s o t  adni .  
H a  t e h e t s é g e  van,  a k k o r  idővel  
n a g y  s ikere i  lehetnek,  de  h a  n incs ,  
m é g  s o k  f á j d a l m a s  c s a l ó d á s  érheti .  
Leg jobb ,  ha  v a l a m e l y  m o z i i s k o l á -
hoz  fordul.  2.  E r r e  a  k é r d é s é r e  
v o n a t k o z ó l a g  b á r m e l y  m a g y a r  film-
g y á r  s z i v e s e n  a d  fe lvi lágosí tást .  

О .  V .  A  jövő  héten  a z  U r á n i a  is  
b e m u t a t j a . 

M é d i .  T e s s é k  M ú z s a  je l ige  alatt  
közöl t  üzenetünket  e lo lvasni .  

A .  E .  1 .  K ü l ö n b ö z ő  n é m e t  film-
g y á r a k n á l .  2.  A  Yoghi  h á z a  c imű  
filmet  a z  Union-gyár  készí tet te .  5.  
A  berl ini  M e s s f e r - g y á r .  4.  S v e n s k a  
B i o g r á f  Thea ter .  

K í v á n c s i .  C s a k  a  héten  kerül  
b e m u t a t á s r a  a  f ő v á r o s b a n .  

M .  H .  S z i v e s e n  a d u n k  r ó l a  fel-
v i lágos í tás i ,  c s a k  f e s s é k  k é r d é s é t  
r é s z l e t e s e b b e n  m e g i s m é t e l n i .  

Hirdessünk 

A  MOZI-ban.  

L E G J O B B 
a  dr.  Hercz-féle  

arcápoló  szappan,  
Kapható  darabonként  

3  korona  50  fillérért,  

arcápoló  kenőcs  
2  koronáért  az  

„ O R O S Z L Á N " 
gyógyszertárban. 

Foghúzás  és  szaktanács  teljesen  in-
gyen.  Fogsorjavitások  -  saját  labora  
tóriumomban  —  3  óra  alatt  elké-
szülnek.  Platina-  és  aranykoronák,  
aranyhidak,  csapfogak,  kaucsuk-  és  
aranylemezes  fogsorok,  —  valamint  
arany-,  ezüst-  és  cementtömések,  jót-
állás  mellett,  mérsékelt  áron készülnek 

Mészáros  Győző  
v izsgázo t t  f o g t e c h n i k u s  

modernül  felszerelt  aseptikus  műter-
mében  Miskolczon,  Csabai-kapu  
2.  szám,  a  mindszenti  templom  

mellett.  Telefon  406.  

S c h w e i t z e r  varrógépek  
családi és ipari 
célra  a legjob-
bak.  E l a d á s  
előnyös  rész-
letfizetésre  is.  
Részletes 
árjegyzékkel 
szolgál  :  
S c h w e i t z e r 
varrógép  r.-t  
Miskolcz, 
Széchenyi-u. 
86.  szám.  



Tájékoztató  a  közönség  számára.  
A  MOZI  egyes  példányainak  ára  az  Apollóban,  valamint  

az  Urániában  10  fillér.  
HIRDETÉSEK  felvétetnek  a  kiadóhivatalban.  
A  RUHATÁRBAN  felső  kabátért  2 0  fillér,  kalap  és  botért  

10  fillér  fizetendő.  
Mozijegyek  telefonon  is  rendelhetők.  (Apolló  telefon-

számja  :  815.)  A megrendelt  jegyek  az  előadás  megkezdése  
előtt  15  perccel  kiváltandók,  mert  tovább  nem  tartják  fenn.  

Helyárak  az  Apollóban  és  Urániában:  Páholyülés  2  —  К  
Fentartott  hely  P60  K,  Zsöllye  P20  K,  Támlásszék  90  f,  Zártszék  60  f  

A  H É T  M Ű S O R A :  

A P O L L O . 

Hétfőn,  április  2-án,  —  kedden,  

3-án  és  szerdán,  4-én.  

H a d i  h i r a d ó .  

Albert  repül.  
Bohózat  1  felvonásban.  

A  Yoghi  háza.  
Fantasztikus  dráma  5  felvonásban.  

Csütörtökön,  április  5-én,  —  pén-
teken,  6-án,  —  szombaton,  7-én  

és  vasárnap,  8-án.  

A  holland  Express.  
Detektiv-történet  4  részben.  

A  Somme  menti  csata.  
Azonkiülv  elsőrangú  és  

fényes  kisérő  műsor.  

Az  előadások  az  Apollóban  és  az  Urániában  minden  hétköz-
napon  d.  u.  6  és  este  8  órakor  kezdődnek.  

Kiadja  az  APOLLO  r.-t.  —  Nyomtatta  Klein  és  Ludvig  könyvnyomdája  Miskolez.  

U R Á N I A . 
Hétfőn,  április  2-án,  —  kedden,  

3 j án  és  szerdán,  4-én  

H ó f e h é r b e . 
Bródy  Sándor  legszebb  regénye  

filmen. 

Beregi  Oszkárral  a  főszerepben.  

Csütörtökön,  áprililis  5-én  és  
pénteken,  6-án  

Jézus  élete.  
Passiójáték  6  felvonásban.  

Szombaton,  április  7-én  és  
vasárnap,  8-án  

A  fekete  fátyol .  
Dráma  3  felvonásban.  

Mindennap 
kitűnő  kisérő  műsor !  


